Ha camomM gene ecth pycckas Bepcusi AJHCHI, st cMoTpena e€ B AeTcTse. [IbiTasich BCIOMHUTD €€
ceiyac, s He MOTYy MOHATh HPABWJIACh MHE OHA WJIM HET. 5] IOMHIO TOJIBKO YTO s ONPENEICHHO
cMoTperna e€.

Bo Bpemena netcBa, Bce MPOCMOTPEHHBIE HAaMH (PUITBMBI U MYJTBT(HHIBMBI KaXyTCs JTy4Ille, 4eM
OHH eCTh Ha caMoM Jiesie. CMOTpsl Ha STOT MYJIBT(UIbM, CBOUMH MTOB3POCIEBIIUMHE C TEICHUEM
BPEMCHHU IJ1a3aMH, OH BBI3BIBACT Y MCHA YyiKac. Bo3morkHO Tak IMPOUCXOOUT U3-3a PUCOBKU
COBETCKHX MYJIBT(UIEMOB HIIH K€ U3-32 aTMOC(EPbI, BIOKEHHON B HETO.

Sofiia D.

Translation from Ukrainian:

Paragraph 1:
In fact, there is a Russian version of Alice, I watched it as a child. Trying to remember her now, 1

can't understand whether I liked her or not. I only remember that I definitely watched her.

Paragraph 2:
During childhood, all the films and cartoons we watched seem better than they really are. Looking at
this cartoon, with my eyes that have matured over time, it causes me horror. Perhaps this happens

because of the drawing of Soviet cartoons or because of the atmosphere invested in it.



